PREMIERE ÉPITRE DE S. PIERRE 


INTRODUCTION 


On n’a jamais contesté l'authenticité de cette Epitre. Eusèbe la met immé- 
diatement après les Epitres de S. Paul, dans la liste des homologoumènes avec 
la première de S. Jean. Elle a été citée dès le premier siècle par S. Clément. 
S. Pierre lui-même en fait mention dans sa seconde Lettre; et tous les carac- 
tères de cet écrit, sa forme, sa destination, son objet, confirment le témoignage 
de la tradition. S'il convenait à l’Apôtre des nations d’instruire et de diriger par 
ses Epîtres les Eglises qu'il avait fondées parmi les Gentils, n’appartenait-il 
pas à S. Pierre, l’Apôtre des circoncis, de veiller sur ses compatriotes, de pour- 
voir à leurs besoins spirituels, et d'envoyer à ccux qu’il avait évangélisés les 
instructions et les avis que rendaient nécessaires leurs dispositions, leurs ha- 
bitudes et les épreuves par lesquelles ils devaient bientôt passer? C'est ce qu'il 
fait dans cette Lettre, avec une dignité, une élévation de sentiments, une éten- 
due de vue, une solidité et une plénitude de doctrine qui répondent à la hauteur 
de sa position, et qui font de son écrit un monument de sagesse et une source 
d’édification pour les fidèles de tous les temps et de tous les lieux. 

Elle est datée de Rome; car le nom de Babylone désigne Rome, ici comme 
dans l’A pocalypse. 

Plusieurs croient qu’elle fut écrite peu d’années après l’arrivée de S. Pierre 
dans cette ville, vers 45, parce qu’il y parle de S. Marc comme étant encore 
auprès de lui, Mais cette raison n’est pas décisive; car si ce disciple quitta 
Rome de bonne heure pour aller fonder l'Eglise d'Alexandrie, nous voyons par 
l'Epitre aux Colossiens qu'il y est revenu au temps de la captivité de S. Paul ; 
et cest à ce moment que le plus grand nombre des commentateurs renvoient 
la composition de cetle première Epitre. 

S. Pierre, aussi bien que S. Jacques, écrit aux tribus dispersées; mais i? 
adresse son Épitre aux Israélites convertis du Pont, de la Galatie, de la Cappa- 
doce, de l’Asie, et de la Bythinie, en leur associant dans sa pensée ceux des 
Gentils qui professent la même foi dans les mêmes contrées. Les uns et les 
autres se mêlaient, dit Origène, dans ces pays, où S. Paul avait prêché aussi 
bien que S. Pierre. Cette Lettre fut confiée aux mains de Sylvanus. 

Le but de cette Epître est d'affermir les chrétiens dans la foi et dans la vertu, 
de les soutenir contre les épreuves, de les préparer à la persécution et de les 
animer à se rendre dignes du ciel par une vie parfaite. Le Sauveur avait recom- 
mandé particulièrement ce soin à son Vicaire. 
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Dans ce dessein, S. Pierre leur atteste la vérité de la doctrine qui leur a été 
prêchée. Il exalte la grandeur du chrétien et la sublimité de sa vocation en ce 
monde et en l’autre; puis il anime à la perfection les fidèles et les pasteurs. 
En même temps qu'il signale les obligations des divers étals, il exhorte au 
courage et à la constance; il rappelle la passion du Sauveur, et il assure que 
s'associer généreusement à ses souffrances, c’est mériter d’avoir part à sa 
gloire. 

La doctrine de cette Epître est simple et pratique, mais non moins énergique 
et surnaturelle. Comme S. Paul, S. Pierre fait reposer toute sa morale sur la 
dignité du chrétien, sur l’union que cette qualité lui donne avec Jésus-Christ, 
sur les souffrances que le Sauveur a endurées pour le racheter. C’est pour nous 
tirer de l’esclavage et de la mort qu'il a répandu son sang. Ceux dont il a brisé 
les fers doivent être, au milieu du monde, comme un peuple à part, comme une 
nation sainte, comme la famille des enfants de Dieu. 

Quant à la forme, on peut remarquer dans cette Epiître, comme dans tous les 
discours de S. Pierre, un style ferme et digne, de la concision, de l'élévation, 
un ton d'autorité doux et paternel qui répond à la position de l’auteur, une 
humilité profonde, un zèle sincère et une émotion qui se font sentir chaque 
fois que sa pensée se reporte vers son Maitre, qu’il rappelle sa passion ou ia 
gloire du ciel, prix de ses souffrances. Cet écrit se distingue encore par un 
grand nombre d’allusions à l'Ancien Testament, et par de fréquents hébraïsmes. 
(L. Bacuez.) 


re o o a 


N.T. 182 


PREMIÈRE ÉPITRE 


DE SAINT PIERRE 


CHAPITRE PREMIER. 


Saint Pierre rend grâces à Dieu de la vo- 
cation des fidèles. Afflictions, épreuves 
de la foi. Salut annoncé par les pro- 
phètes. Sainteté de conduite. Estime 
du prix de nos âmes. Charité pure et 
sincère. Régénération par la parole de 
l'Evangile. 


1. Pierre, apôtre de Jésus- 
Christ, aux étrangers de la dis- 
persion dans le Pont, la Galatie, 
la Cappadoce, l'Asie etlaBithynie, 
élus, 

2. Selon la prescience de Dieu 
le Père, pour être sanctifiés par 
l'Esprit, pour obéir et être arrosés 
du sang de Jésus-Christ : qu'en 
vous la grâce et la paix s'accrois- 
sent. 

3. Béni soit Dieu, le Père de 
Notre Seigneur Jésus-Christ, qui, 
selon sa graude miséricorde, 
uous a régénérés pour une vive 
espérance, par la résurrection de 
Jésus-Christ d’entre les morts, 

4. Pour un héritage incorrup- 
tible, qui n’est pas souillé, qui ne 


Cuar. I. 3. II Cor., 1, 3; Ephés., 1, 8. 


peut se flétrir, réservé dans les 
cieux pour vous, 

5. Qui par la vertu de Dieu êtes 
gardés au moyen de la foi pour 
le salut qui doit être révélé à la 
fin des temps, 

6. Où vous serez transportés 
de joie, bien qu'il faille mainte- 
nant que pour peu de jours vous 
soyez contristés par diverses ten- 
tations, 

3. Afin que l'épreuve de votre 
foi, beaucoup plus précieuse que 
l'or (qu'on éprouve par le feu), 
soit trouvée digne de louange, de 
gloire et d'honneur àla révélation 
de Jésus-Christ, 

8. Que vous aimez, quoique 
vous ne l’ayez point vu; en qui 
vous croyez sans le voir encore 
maintenant; or, croyant ainsi, 
vous tressaillirez d’une joie inef- 
fable et glorifiée; 

9. Obtenant comme fin de votre 
foi le salut de vos âmes; 

10. Salut qu'ont recherché et 
scruté les prophètes qui ont pré- 


4, De la dispersion. Voy. dans Jacq., 1, 1, la note relative à ce mot. — * Le Pont. Voir 
Act., 11, 9. — La Galalie, proviuce de l'Asie Mineure bornée au nord par la Paphla- 
gonie et la Bythinie, à l’ouest par la Phrygie, au sud par la Lycaonie et la Cappadoce, 
à l’est par le Pont. — La Cappadoce. Voir Actes, 11, 9. — L’Asie, la province pro- 
consulaire de ce nom, Voir Actes, 11, 9. — La Bythinie. Voir Actes, xvi, 1. 

1. À la révélation; c'est-à-dire à l'avènement. su jour du jugement. 


[cn. 1.) 
dit la grâce que vous deviez rece- 
voir. 

41. Et, comme ils cherchaient 
quel temps et quelles circonstan- 
ces l'Esprit du Christ qui était en 
eux indiquait, en prédisant, les 
souffrances du Christ et les gloi- 
res qui devaient les suivre, 

49. Il leur fut révélé que ce 
n'était pas pour eux-mêmes, 
mais pour vous, qu'ils étaient 
dispensateurs des choses qui 
vous sont annoncées maintenant 
par ceux qui vous ont évangélisés 
par l'Esprit-Saint envoyé du ciel, 
et que les anges désirent contem- 
pler. 

18. Cest pourquoi, ayant ceint 
les reins de votre âme, et étant 
sobres, espérez entièrement en 
cette grâce qui vous est offerte 
pour la révélation de Jésus- 
Christ; 

14. Comme des enfants d’obéis- 
sance, ne vous conformant pas 
aux anciens désirs de votre igno- 
rance ; 

15. Mais, comme celui qui vous 
a appelés est saint, vous aussi 
soyez saints dans toute votre 
conduite ; 

16. Car il est écrit : Soyez 
saints, parce que moi je suis 
saint. 

17. Et, puisque vous invoquez 
comme Père celui qui, sans ac- 
ception des personnes, juge selon 
les œuvres de chacun, vivez dans 
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la crainte durant le temps de vo- 
tre pèlerinage ; 

48. Sachant que ce n’est point 
avec des choses corruptibles, de 
Yor ou de l'argent, que vous avez 
été rachetés des vaines pratiques 
que vous teniez de vos pères; 

19. Mais par le sang précieux 
du Christ, comme d’un agneau 
sans tache et sans souillure, 

20. Déjà connu avant la fonda- 
tion du monde, mais manifesté 
dans les derniers temps à cause 
de vous; 

21. Qui par lui croyez en Dieu, 
qui l'a ressuscité d'entre les 
morts, et lui a donné la gloire, 
afin que votre foi et votre espé- 
rance fussent en Dieu. 

22. Rendez vos âmes chastes 
par l’obéissance de la charité, 
par une dilection fraternelle; 
portez la plus grande attention à 
vous aimer les uns les autres 
d'un cœur simple ; 

23. Etant nés de nouveau, non 
d’une semence corruptible, mais 
incorruptible, par la parole du 
Dieu vivant et qui demeure éter- 
nellement. 

24. Car toute chair est comme 
l'herbe, et toute sa gloire comme 
la fleur de l'herbe; l'herbe a sé- 
ché, et sa fleur est tombée. 

25. Mais la parole du Seigneur 
demeure éternellement; or c’est 
cette parole qui a été annoncée 
parmi vous. 


16. Lévit., x1, 44; XIX, 2; xx, 7. — 17. Deut., x, 17; Rom., 1, 11; Galat., 11, 6. — 
49. I Cor., vi, 20; vu, 23; Hébr., 1x, 14; I Jean, 1, 1; Apoc., 1, 5. — 24. Eccli., x1v, 18; 


Isaie, XL, 6; Jac., 1, 10. 


13. Qui vous est offerte, etc.; qui vous sera donnée à l’avènement de Jésus-Christ. 
14. Aux anciens désirs de votre ignorance; aux passions auxquelles vous vous aban- 
donniez autrefois, quand vous viviez dans l'ignorance. 
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CHAPITRE II. 


Croître en Jésus-Christ; s'approcher de 
lui comme de la pierre angulaire. Il est 
une source d'honneur pour ceux qui 
croient, et une pierre d’achoppement 
pour les incrédules. Caractères du chré- 
tien. S'abstenir des passions charnelles. 
Etre soumis aux puissances. Gloire du 
chrétien, souffrir comme Jésus-Christ. 


4. Ainsi, vous dépouillant de 
toute malice et de toute fraude, 
des dissimulations, des envies et 
des médisances, 

9. Comme des enfants qui 
viennent de naître. désirez ar- 
demment un lait spirituel et pur, 
afin que par lui vous croissiez 
pour le salut; 

3. Si toutefois vous avez goûté 
comme le Seigneur est doux. 

4. Et vous approchant de lui, 
pierre vivante, rejetée des hom- 
mes, mais choisie et honorée de 
Dieu, 

5. Soyez vous-mêmes posés sur 
lui, comme pierres vivantes, mai- 
son spirituelle, sacerdoce saint, 
pour offrir des hosties spirituelles, 
agréables à Dieu par Jésus-Christ. 

6. C'estpourquoi on trouve dans 
l'Ecriture : Voici que je pose en 
Sion la pierre du sommet d'un 
angle, choisie, précieuse; et qui- 
conque aura foi en elle ne sera 
point confondu. 

7. Ainsi, Cest un honneur pour 
vous qui croyez; mais pour les 
incrédules, elle est la pierre 
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qu'ont rejetée ceux qui bâtis- 
saient, et qui est devenue un 
sommet d'angle, 

8. Une pierre d'achoppement et 
de scandale pour ceux qui se 
heurtent contre la parole, et qui 
ne croient pas même ce à quoi 
ils ont été destinés. 

9. Mais vous êtes, vous, une 
race choisie, un sacerdoce royal, 
une nation sainte, un peuple con- 
quis; afin que vous annonciez les 
grandeurs de celui qui des té- 
nèbres vous a appelés à son ad- 
mirable lumière : 

10. Vous, qui autrefois n'étiez 
point son peuple, mais qui êtes 
maintenant le peuple de Dieu; 
vous qui n’aviez point obtenu mi- 
séricorde, mais qui maintenant 
avez obtenu miséricorde. 

41. Mes bien-aimés, je vous 
conjure de vous abstenir, comme 
étrangers et voyageurs, des dé- 
sirs charnels qui combattent con- 
tre l'âme; 

12. Ayez une bonne conduite 
parmi les gentils, afin qu’au lieu 
de vous calomnier comme des 
malfaiteurs, vous considérant par 
vos bonnes œuvres, ils glorifient 
Dieu au jour de sa visite. 

13. Soyez donc soumis à toute 
créature humaine à cause de 
Dieu; soit au roi, comme étant 
au-dessus des autres, 

14. Soit aux gouverneurs, 
comme envoyés par lui pour la 


Cuar. Il. 1. Rom., vi, 4; Ephés., 1v, 22: Coloss., 111, 8; Hébr., xi, 1. — 6. Isaie, 
XXVII, 16; Rom., 1x, 33. — 7. Ps. cxvu, 22; Isaïe, vin, 44; Matt., xx1, 42; Actes, Iv, 11. 
— 10. Osée, 11, 24; Rom., 1x, 25. — 11. Rom., x11, 14; Gal., v, 16. — 13. Rom., x11, 1. 


8. Et qui ne croient pas, etc. Il y a quelques divergences dans la manière d’expli- 
quer cette fin de verset; mais la pensée dominante de l’Apôtre se retrouve dans 


chaque interprétation. 


12. Au jour de sa visite; lorsque Dieu, dans sa miséricorde, leur ouvrira les yeux 
ct leur donnera une grâce lumineuse qui les attirera à la foi. 


[cu. ui] 


punition de ceux qui font mal, et 
la louange des bons; 

45. Parce que telle est la vo- 
lonté de Dieu, que pratiquant le 
bien, vousfassieztaire l'ignorance 
des hommes insensés ; 

16. Etant libres, non pour faire 
de votre liberté un voile à votre 
malice; mais comme des servi- 
teurs de Dieu. 

17. Rendez honneur à tous; ai- 
mez la fraternité; craignez Dieu; 
honorez le roi. 

18. Serviteurs, soyez soumis 
en toute crainte à vos maitres, 
non-seulement bons et modérés, 
mais même fåcheux. 

19. Car c'est un mérite, si en vue 
de Dieu, quelqu'un supporte des 
peines, souffrant injustement. 

20. En effet, quelle gloire y a- 
t-il, si c'est pour vos fautes que 
vous supportez les soufflets ? Mais 
si, faisant le bien, vous souffrez 
patiemment, c'est un mérite de- 
vant Dieu. 

91. Car c’est à quoi vous avez 
été appelés, parce que le Christ 
même a souffert pour nous, vous 
laissant un exemple, afin que 
vous suiviez ses traces; 

99. Lui qui n’a pas commis de 
péché, et en la bouche de qui n’a 
pas été trouvée la tromperie; 

23. Lui qui, étant maudit, ne 
maudissait point; qui, maltraité, 
ne menaçait point, mais selivrait 


PREMIÈRE ÉPITRE DE SAINT PIERRE. 


2901 


à celui qui le jugeaitinjustement; 

24. Lui qui a porté nos péchés 
dans son propre corps sur le bois, 
afin que, morts aux péchés, nous 
vivions à la justice; qui, par ses 
plaies, vous a guéris. 

25. Car vous étiez comme des 
brebis égarées; mais vous êtes 
retournés maintenant au pasteur 
et à l’évêque de vos âmes 


CHAPITRE HI 


Devoirs des femmes envers leurs maris, 
et réciproquement. Charité muttuelle. 
Bénir ceux qui maudissent. S’estimer 
heureux de souffrir pour la justice. 
Souffrance de Jésus-Christ. Eaux du 
déluge, figure des eaux du baptème. 


4. Pareillement, quelesfemmes 
aussi soient soumises à leurs ma- 
ris; afin que si quelques-uns ne 
croient pas à la parole, ils soient 
gagnés sans la parole, par la con- 
duite de leurs femmes, 

2. En considérant votre con- 
duite chaste, jointe à une crainte 
respectueuse. 

3. Qu'elles n'aient pasau dehors 
une chevelure habilement arran- 
gée, ou des ornements d’or, ou 
de riches vêtements pour pa- 
rure, 

4. Mais au dedans, l’homme ca- 
ché dans l’incorruptibilité de les- 
prit calme et modeste, qui est d’un 
grand prix aux yeux de Dieu. 

5. Car cest ainsi qu’autrefois 


17. Rom., x1, 10. — 18. Ephés., vi, 5; Coloss., in, 22; Tit., 11, 9. — 22, Isaïe, 1111, 9. 
— 24. Isaic, cn, 5; I Jean, ur, 5. — Car. HI. 4. Ephés,, v, 22; Col., int, 18. — 3. I Tim., 
1, 9: 


4. Ne croient pas à la parole; c'est-à-dire ne se rendent pas à la prédication de 
l'Evangile. 

4. Dans l'impossibilité où nous nous trouvions de rendre en notre langue la lettre 
du texte sacré, nous avons dû chercher à reproduire fidèlement la pensée de apôtre. 
Aiusi l'expression au dedans répond au mot cœur du Grec et de la Vulgate. — 
L'hommé caché; c'est-à-dire l'homme intérieur. Voy. Rom., vu, 22 
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les saintes femmes, espérant en 
Dieu, se paraient, étant soumises 
àleurs maris. 

6. Telle était Sara, qui obéissait 
à Abraham, l'appelant son sei- 
gneur, et dont vous êtes les filles, 
en faisant le bien, et ne craignant 
aucun trouble. 

7. Vous aussi, maris, vivez sa- 
gement avec vos femmes, les ho- 
norant commeun vase plus faible, 
et comme cohéritières de la grâce 
de vie; afin que vos prières n'aient 
point d’empêchement. 

8. Enfin soyez tous unis d’un 
même cœur, compatissants, vous 
aimant en frères, miséricordieux, 
modestes, hnmbles, 

9. Ne rendant point mal pour 
mal, ni malédiction pour malé- 
diction; mais, au contraire, bé- 
nissant parce que c’est à cela que 
vous avez été appelés, afin de 
posséder la bénédiction en héri- 
tage. 

10. Que celui donc qui veut ai- 
mer la vie, et voir des jours bons, 
défende sa langue du mal, et que 
ses lèvres ne profèrent point les 
paroles de tromperie; 

44. Qu'il se détourne du mal et 
fasse le bien; qu'il cherche la 
paix et la poursuive; 

12. Parce que les yeux du Sei- 
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gneur sont sur les justes, et ses 
oreilles à leurs prières; mais la 
face du Seigneur est sur ceux qui 
font le mal. 

13. Et qui est-ce qui vous nuira, 
si vous avez le zèle du bien? 

14. Et si même vous souffrez 
pour la justice, vous serez bien 
heureux. N'ayez donc aucune 
crainte d'eux, et ne vous en trou- 
blez point. 

15. Mais glorifiez dans vos 
cœurs la sainteté du Seigneur 
Jésus-Christ, toujours prêts à sa- 
tisfaire quiconque vous deman- 
dera la raison de l'espérance qui 
est en vous; 

16. Toutefois, avec modestie et 
respect, conservant une bonne 
conscience, afin qu'ils soient con- 
fondus pour le mal qu'ils disent 
de vous, ceux qui calomnient 
votre bonne conduite dans le 
Christ. 

47. Car il vaut mieux souffrir 
(si Dieu le veut ainsi) en faisant 
le bien qu'en faisant le mal; 

18. Puisque le Christ lui-même 
est mort une fois pour nos péchés, 
le juste pour les injustes, afin de 
nous offrir à Dieu, ayant été mis 
à mort selon la chair, mais étant 
ressuscité selon l'esprit, 

19. En lequel il vint aussi prè- 


6. Genèse, xvu, 12. — 7. I Cor., vi, 3. — 9. Prov., xvii, 13; Rom., xi, 17; I Thess., 
v, 45. — 10. Ps, xxxi, 18. — 44. Isaïe, 1, 146. — 14, Matt., v, 10. — 16. Supra, 11, 12. 


— 18. Rom., v, 6; Hébr., 1x, 28. 


1. Sagement; littér., selon la science. Les écrivains sacrés emploient souvent le mot 


science pour sagesse, prudence. 


12. La face du Seigneur veut dire ici, comme en plusieurs autres endroits, sa colère, 


son COourroux, 


14, N'ayez aucune crainte d'eux; littér.; Ne craignez pas leur crainte; hébraïsme 
d'une grande énergie. Le mot eux se rapporte aux méchants mentionnés au vers. 42. 
15. Mais glorifiez dans vos cœurs, etc. Cette traduction de Bossuet rend parfaite- 
ment l’expression qui, dans la Vulgate comme dans le grec, répond à l'hébreu dé- 


clarer, proclamer saint. 


19, En prison; c'est-à-dire dansles limbes. 


[cH. 1v.] 


cher les esprits retenus en prison, 

90. Qui avaient été incrédules 
autrefois, lorsqu’aux jours de Noé 
ils se reposaient sur la patience 
de Dieu, pendant qu'on bâtissait 
l'arche dans laquelle peu de per- 
sonnes, c’est-à-dire huit seule- 
ment, furent sauvées par l’eau. 

21. Ce qui vous sauve mainte- 
nant vous-mêmes, c'est un bap- 
tème semblable : non pas une 
purification des souillures de la 
chair, mais l'engagement d’une 
bonne conscience envers Dieu 
par la résurrection de Jésus- 
Christ, 

99, Qui est à la droite de Dieu, 
après avoir absorbé la mort, pour 
que nous devinssions héritiers de 
la vie éternelle; et qui est monté 
au ciel, les anges, les puissances 
et les vertus lui étant assujettis. 


CHAPITRE IV. 


Vivre non selon les passions des hommes, 
mais selon la volonté de Dieu. Veiller 
et prier. Pratiquer la charité. Parler et 
agir par l'esprit de Dieu. Se réjouir 
dans les souffrances. Dieu juge ici les 
siens et leur est fidèle. 


4. Le Christ donc ayant souffert 
pour nous en sa chair, armez- 
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vous aussi de la même pensée, 
car celui qui a souffert en sa chair 
cesse de pécher; 

2. En sorte que ce n’est plus 
selon les convoitises deshommes, 
mais selon la volonté de Dieu 
qu’il vit, durant ce qui lui reste 
de temps dans la chair. 

8. Car c'est assez de temps con- 
sacré à satisfaire la volonté des 
gentils, pour ceux qui ont vécu 
dans les impudicités, les convoi- 
tises, la crapule, les excès du 
manger et du boire, et le culte 
sacrilège des idoles. 

4. Sur quoi ils s'étonnent que 
vous ne couriez plus avec eux à 
cette même confusion de dé- 
sordres, et ils blasphèment. 

5. Mais ils rendront compte à 
celui qui est prèt à juger les vi- 
vants etles morts. 

6. Car c’est pour cela que VE- 
vangile a été prêché aux morts 
eux-mêmes, afin que jugés de- 
vant les hommes selon la chair, 
ils vivent devant Dieu selon l'es- 
prit. 

7. Or la fin de toutes choses est 
proche. Soyez donc prudents et 
veillez dans la prière. 

8. Mais avant tout, ayez les uns 


20. Genèse, vu, T; Matt., xx1v, 87; Luc, xvi, 26. — Cuar. IV. 2. Ephés., 1v, 23. — 


8. Prov., x, 12. 


20. Par l’eau. Les eaux du déluge sauvèrent en effet la famille de Noé en soulevant 
l'arche, et en l’empêchant ainsi d'être submergée. 

21. Le baptême est semblable au déluge sous le rapport de l’eau employée pour 
figurer la grâce qui purifie l'âme, et qui, en la purifiant, lui procure le salut. — 
L'engagement; littér., l'inlerrogation, mot qui se prend aussi quelquefois pour la 
promesse que l'on fait, l'engagement que l’on prend à la suite d’une question. Ainsi 
saint Pierre fait allusion, soit aux questions que l'on adresse à ceux qui se présentent 
pour recevoir le baptême, s'ils sont bien résolus à renoncer au démon et à embrasser 
la foi chrétienne, soit aux promesses solennelles que ceux-ci font en réponse à ces 
questions. 


6. Aux moris; c'est-à-dire à ceux qui étaient retenus dans les limbes, et qui avaient 
été incrédules au temps de Noć (Supra m, 19, 20); ou bien aux gentils, qui étaient re- 
gardés comme des morts ensevelis dans les ténèbres de l'erreur et de l'ignorance. 
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pour les autres une charité cons- 
tante; car la charité couvre la 
multitude des péchés. 

9. Exercez l'hospitalité entre 
vous sans murmure ; 

10. Chacun de vous mettant au 
service des autres la grâce qu'il 
a reçue, comme de bons dispen- 
sateurs de la grâce multiforme de 
Dieu. 

11. Si quelqu'un parle, que ce 
soit comme des paroles de Dieu; 
si quelqu'un exerce un ministère, 
qu'il le fasse comme par la vertu 
que Dieu donne; afin qu’en toutes 
choses Dieu soit glorifié par Jé- 
sus-Christ, à qui est la gloire et 
l'empire dans les siècles des siè- 
cles. Amen. 

19. Mes bien-aimés, ne soyez 
pas surpris du feu ardent qui sert 
à vous éprouver, comme si quel- 
que chose d’extraordinaire vous 
arrivait; 

43. Mais participant ainsi aux 
souffrances du Christ, réjouissez- 
vous, afin qu'à la révélation de 
sa gloire vous vous réjouissiez 
aussi, transportés d'allégresse. 

44. Si on vous outrage pour le 
nom du Christ, vous serez bien 
heureux, parce que l'honneur, la 
gloire, la vertu de Dieu et son 
Esprit reposent sur vous. 

45. Mais qu'aucun de vous ne 
souffre comme homicide, ou vo- 
leur, ou médisant, ou avide du 
bien d’autrui. 

16. Et si cest comme chrélien, 
qu'il ne rougisse point, mais qu’il 
glorifie Dieu en ce monde. 

17. Car voici le temps où doit 
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[cu. v.] 


commencer le jugement par la 
maison de Dieu. Or s’ilcommence 
par nous, quelle sera la fin de 
ceux qui ne croient pas à l'Evan 
gile de Dieu? 

18. Et si le juste est à peine 
sauvé, limpie et le pécheur, où 
se présenteront-ils ? 

49. Ainsi, que ceux-là mêmes 
qui souffrent selon la volonté de 
Dieu, remettent au Créateur fidèle 
leurs âmes avec leurs bonnes 
œuvres. 


CHAPITRE V. 


Avis aux ministres de l'Evangile. Avis à 
tous les fidèles. S'humilier devant Dieu; 
se reposer en lui. Veiller sur soi; résis- 
ter au démon, Salutations. 


4. Je conjure donc les prètres 
qui sont parmi vous, prêtre 
comme eux et témoin des souf- 
frances du Christ; moi qui suis 
participant à la gloire qui doit 
être révélée un jour; 

2. Paissez le troupeau de Dieu 
qui vous est confié, veillant sur 
lui, non par nécessité, mais spon- 
tanément selon Dieu; non point 
en vue d’un gain honteux, mais 
de plein gré, 

3. Et non comme dominant sur 
l'héritage du Seigneur, mais vous 
faisant de cœur le modèle du 
troupeau. 

4. Et lorsque paraîtra le prince 
des pasteurs, vous obtiendrez la 
couronne de gloire qui ne se flé- 
trit jamais. 

5. Vous aussi, jeunes gens, 
soyez soumis aux prêtres. Inspi- 
rez-vous tous l'humilité les uns 


9, Rom., x1, 43; Hébr., xu, 2; Phil, ur, 14. — 10. Rom., xi, 6; I Gor., iv, 2, — 
18. Prov., x1, 81. — Cmar. V. 5. Col., 11, 12; Jac., 1v, 6. 


49. Avec leurs bonnes œuvres; c'est-à-dire en lui montrant leurs bonnes œuvres. 


[cu. v.] 


aux autres, parce que Dieu résiste 
aux superbes, et que c'est aux 
humbles qu’il donne la grâce. 

6. Humiliez-vous donc sous la 
puissante main de Dieu, pour qu’il 
vous exalte au temps de sa visite, 

3. Rejetant en lui toute votre 
sollicitude, parce qu'il a lui-même 
soin de vous. 

8. Soyez sobres et veillez, car 
votre adversaire, le diable, 
comme un lion rugissant, rôde 
autour de vous, cherchant qui il 
pourra dévorer. 

9. Résistez-lui, forts dans la foi, 
sachant que la même affliction 
est commune à vos frères qui 
sont dans le monde. 

10. Mais le Dieu de toute grâce, 
qui nous a appelés par le Christ 
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Jésus à son éternelle gloire, après 
que vous aurez souffert un peu 
de temps, vous perfectionnera lui- 
même, vous fortifiera et vous 
affermira. 

44. A lui la gloire et l'empire 
dansles siècles des siècles. Amen. 

42. Je vous ai écrit brièvement, 
ce me semble, par Silvain, notre 
frère fidèle, vous suppliant et 
vous protestant que la vraie 
gråce de Dieu est celle dans la- 
quelle vous demeurez fermes. 

13. L'Eglise qui est dans Baby- 
lone, élue comme vous, et Marc, 
mon fils, vous saluent. 

14. Saluez-vous les uns les au- 
tres par un saint baiser. Grâce à 
vous tous qui êtes dans le Christ 
Jésus. Amen. 


6. Jac., 1v, 10. —- 7. Ps. uiv, 23; Matt., vi, 25; Luc, X1, 22. 


42. La vraie grâce de Dieu, etc. La vraie religion, la vraie voie du salut, celle que 
nous vous avons annoncée, et dans laquelle vous persévérez, malgré les persécutions 
qui vous ont été suscitées. — * Par Silvain. C'est probablement le Silvain ou Silas, 
compagnon de saint Paul. Voir Actes, xv, 22. 

13. Par Babylone, tous les anciens, suivis de la plupart des interprètes catholiques, 
et même de quelques protestauts très célèbres, tels que Grotius, Cave, Lardner, etc., 
ont entendu la viilede Rome, d'où l’Apôtre a écrit cette lettre. Voy. notre Abrégé d'in- 
troduction, etc., p. 480. — Marc est saint Marc, l'Evangéliste, que saint Pierre appelle 
son fils, parce qu'il l'avait engendré à Jésus-Christ, en le convertissant, qu'il l'avait 
instruit et qu'il le regardait comme un de ses principaux disciples. 


